
St. Margaret Mary, Cedar Park, Texas Divine Mercy

THIS WEEK IN OUR PARISH

MASS  
INTENTIONS

April 10......................................................	
5:00 p.m................... M/M Apolonio Garza †
............................................Eugene Krager †
April 11......................................................	
8:30 a.m.......................For the deceased poor
................................................Emma Tapia †
10:30 a.m......................For our parish family
12:30 p.m...........................Maria G. Arana †
.................................. In thanksgiving for the 
.................................health of Pastor Estrada
April 12......................................................
8:30 a.m.............................For the holy souls 
................................................... in purgatory
.......... Birthday blessings for Aaron Sanchez
April 13......................................................	
6:30 p.m............. For the physical, emotional 
.............and spiritual healing of Janet Shabat
April 14......................................................	
8:30 a.m............................ Birthday blessings 
............................................for Liz Bernardo
April 15......................................................	
6:30 p.m..................... Anniversary blessings 
.................................. for M/M Jim Wielenga
..................................................Giuse Binh † 
April 16......................................................	
8:30 a.m................... For the physical healing 
................................................of John Henry
..............................Anniversary blessings for 
............................................M/M Rich Walla
.......................................................................

Scripture Readings for the Week: 
April 11 - 17

Sun	 Acts of the Apostles 5:12-16 (45C); 	
	 Revelation 1:9-11a, 12-13, 17-19, 		
	 John 20:19-31
Mon	 Acts of the Apostles 4:23-31;
	 John 3:1-8
Tue	 Acts of the Apostles 4:32-37; 
	 John 3:7b-15
Wed	 Acts of the Apostles 5:17-26; 
	 John 3:16-21
Thurs	 Acts of the Apostles 5:27-33; 
	 John 3:31-36
Fri	 Acts of the Apostles 5:34-42; 
	 John 6:1-15
Sat	 Acts of the Apostles 6:1-7; 
	 John 6:16-21

DIVINE MERCY SUNDAY, APRIL 11
• 8:00 a.m.	 CRSP Retiro para las mujeres 
	 en el PAC
• 8:30 a.m.	 MASS
•10:30 a.m.	 MASS
•12:30 p.m.	 MASS
•3:00 p.m.	 Divine Mercy Prayer Service 		
	 - Exposition and Benediction 
	 in the church
•3:30 p.m.	 Profetas de Cristo choir 
	 practice in the RE Rm 105/107
•6:00 p.m.	 CRSP (Spanish) Men’s Team 		
	 meeting in RE Rm 106/108
•6:30 p.m.	 HS Youth Group meets in the
	 PAC for “Live High… 
	 Live Mighty”

MONDAY, APRIL 12
•8:30 a.m.	 MASS
•9:00 a.m.	 VBS registration in RE Rm 105
•9:15 a.m.	 Divine Mercy Prayer Group #4 		
	 meets in the Day Chapel
•7:00 p.m.	 Divine Mercy Prayer Group #1 		
	 meets in the Day Chapel
•7:15 p.m.	 Choir practice (5:00 pm Mass) 
	 in the Special Events Room
•7:30 p.m.	 CRHP Continuation Committee 		
	 meets in RE Rm 105/107

TUESDAY, APRIL 13
•9:00 a.m.	 VBS registration in RE Rm 105
•6:30 p.m.	 MASS
•7:00 p.m.	 Baptismal Prep Class
•7:00 p.m.	 CRHP (English) Spirituality 		
	 Women’s Team meets in 
	 the Special Events Room
•7:00 p.m.	 RCIA/RICA meet in the PAC
•7:15 p.m.	 Divine Mercy Prayer Group #3 
meets in the PAC Conference Room

WEDNESDAY, APRIL 14
•8:30 a.m.	 MASS
•9 – 10 a.m.	 ADORATION
•6:00 p.m.	 Adult Bible Study (English) 
	 in the Day Chapel
•6:00 p.m.	 First Communion – meeting 
	 for parents in the church 
•6:00 p.m.	 Rosary for the Church and World 		
	 Peace at Our Lady, 
	 Queen of all Hearts shrine
•7:15 – 8:45 pm	 Choir practice (10:30 am 		
	 Mass) in Special Events Room
•7:30 p.m.	 Grupo de oración carismático 
	 en el PAC

THURSDAY, APRIL 15
•9:30 a.m.	 CSS Adult Formation in the 
	 Special Events Room
•5:00 pm	 Reconciliation
•6:30 p.m.	 MASS
•7:00 p.m.	 CRHP (English) Spirituality 		
	 Men’s Team meets in 
	 RE Rm. 105/107
•7:00 p.m.	 Profetas de Cristo meet for 
	 Adoration in the Eucharistic Chapel
•7:15 p.m.	 Spanish Divine Mercy Prayer 		
	 Group #2 meets in the 
	 Day Chapel
•7:30 p.m.	 ESL Classes in RE Rm. 106/108
•7:30 p.m.	 Spanish Choir practice in the 		
	 Special Events Room
•8:00 p.m.	 Profetas de Cristo meet in 
	 RE Rm 109

FRIDAY, APRIL 16 
•8:30 a.m.	 MASS
•7:00 p.m.	 Encuentro Matrimonial en 
	 español en el salón 109 &110
•7:00 p.m.	 Profetas de Cristo meet in 
	 RE Rm 106/108
•7:00 p.m.	 Taller de EIM en Español 
	 en el PAC

SATURDAY, APRIL 17
•7:00 a.m.	 Men’s Prayer Group meets 
	 in the Eucharistic Chapel
•9:00 a.m.	 EIM workshop in the PAC
•9:00 a.m.	 First Communion Retreat
•3:30–4:30 pm	 Reconciliation
•5:00 p.m.	 MASS
•6:00 p.m.	 Kids’ Night Out in RE Bldg.
•6:00 p.m.	 SpringFest Bingo Night 
	 in the PAC
•6:30 p.m.	 Spanish Scriptural Reflection 
	 in RE Rm 108

In  t he  Eucha r i s t  we  have  a  chance  t o  “ touch” 
Christ physically as Thomas did. How mature is your 
faith in the True Presence of Christ in the Eucharist?.

En la Eucaristía tenemos una oportunidad “de tocar” a Cristo 
físicamente como lo hizo Thomas. ¿Cuán madura es tu fe en la 
Presencia Real de Cristo en la Eucaristía?



April 11, 2010

STEWARDSHIP OF TREASURE

The bulletin was submitted early to the printer due to the Easter holiday; conse-
quently Stewardship of Treasure information is not being published. If you have 
questions about the parish finances, please call the church office at 259-3126.

El boletín fue enviado al impresor en el avancé debido a las vacaciones Pascuales 
consecuentemente información sobre Administración de 
Bienes Financieros no se publica. Si usted tiene preguntas 
acerca de las finanzas parroquiales, llame por favor a la 
oficina de la parroquia al 259-3126.

THE POPE’S PRAYER INTENTIONS FOR APRIL .

General: That every tendency to fundamentalism and extremism may be coun-
tered by constant respect, by tolerance and by dialogue among all believers. .

Missionary: That Christians persecuted for the sake of the Gospel may persevere, 
sustained by the Holy Spirit, in faithfully witnessing to the love of God for the 
entire human race.

INTENCIONES CONFIADAS POR EL SANTO PAPA AL
 APOSTOLADO DE LA ORACIÓN PARA ABRIL

 .
Su Intención general: Para que toda tendencia hacia el fundamentalismo y el ex-
tremismo sea contrarrestada por el constante respeto, la tolerancia y el diálogo entre 
todos los creyentes.

Su Intención misional: Para que los cristianos perseguidos por causa del Evangelio, 
sostenidos por el Espíritu Santo, perseveren en el fiel testimonio del amor a Dios 
por toda la humanidad.

ASHES TO EASTER – If you did not return 
your Lenten Mission boxes today, you may 
drop them off during the week in the office or 
bring them next Sunday. Thank You!
.
DE CENIZA A PASCUA – Si no entrego hoy 
su Alcancía Cuaresmal para las Misiones, fa-
vor de entregarla durante esta semana en la 
oficina o el próximo domingo. Gracias.

•             •             •

VACATION BIBLE SCHOOL - Early regis-
tration for our “High Seas Expedition” begins 
this weekend after all the masses. Cost is 
$25/child until June 1st then the cost increases 
to $30/child. VBS 2010 will run from July 26 
- 30, 9:00am to noon, and is open to all chil-
dren ages PK through 5th . We will also hold 
registration on Monday and Tuesday morn-
ing, April 12 &13, from 9:00 to 10:30am in 
RE Rm. 105. If you have any questions about 
this fun summer program, please call Donna 
Waldon at 626-1314.

ESCUELITA DE BIBLIA EN LAS VACA-
CIONES (VBS) – Las inscripciones anticipa-
das para el programa VBS “Expedición en el 
Mar”, comienza este fin de semana después de 
las misas. El costo es de $25 por niño hasta el 
1° de junio cuando el costo se aumenta a $30 
por niño. VBS 2010 está programado del 26 al 
30 de julio de 9:00 am al mediodía y se ofrece a 
todos los niños de PK al quinto grado. Las ma-
triculas se aceptan también el lunes y martes, 
12 y 13 de abril de 9:00 - 10:30am en el salón 
RE 105. Para mayor información sobre este di-
vertido programa para los niños comuníquese 
con Donna Waldon al 626-1314.

Jesus said to Simon Peter, “Simon, son of 
John, do you love me more than these?” He 
said to him, “Yes, Lord, you know that I love 
you.” He said to him, Feed my lambs.”

JOHN 21:15

He said to them, “Come 
after me, and I will make 
you fishers of men.” 

mattHew 4:19

SPECIAL COLLECTION: Most financial support for 
priests and seminarians is made available through the 
Catholic Services Appeal, but the needs are far greater 
than our annual appeal can support. Next week’s special 
collection provides additional support for this very im-
portant effort. Please be generous in your support of this 
most worthy cause.

COLECTA ESPECIAL: Mayor parte del apoyo finan-
ciero para los sacerdotes y seminaristas proviene del Lla-
mado para los Servicios Católicos, pero las necesidades 
son tan grandes que nuestro llamado anual no puede por sí 

mismo respaldarlo totalmente. La colecta especial que se llevara a cabo el próximo domingo 
proporcionara recursos adicionales a este importante esfuerzo. Por favor sea generoso en su 
apoyo a esta vital misión y digno esfuerzo.

•             •             •
Schoenstatt Covenant Devotion to our Blessed Mother Mary will be held Sunday, 
April 18 at 6:00 pm at Our Lady, Queen of all Hearts shrine. Everyone is invited!.
.
Una devoción de Schoenstatt a nuestra Madre María tendrá lugar el domingo 18 de abril a las 
6:00 de la noche en el Santuario de Nuestra Señora, la Reina de todos los Corazones. ¡Todos 
están invitados!
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Altar Servers: Please contact Colleen Ben-
nett at 335-5330 or send email to candcb@
yahoo.com to get information about the 
April schedule.

Si usted tiene cualquier pregunta referente 
el ministerio de los monaguillos favor de 
hablar con Mariana Vega.

April 18	
12:30 p.m.	 Manuel Gonzalez, 
		  Gaby Rosales, Carla 
		  and Stephanie Portillo

KID’S NIGHT OUT: A special evening is 
planned for children, ages 3-11 at Kid’s Night 
Out on Saturday, April 17 from 6:00 - 9:30 pm! 
We’ll have crafts, games, movies, and popcorn. 
Please bring a snack to share. Reserve a spot 
for your child(ren) by calling Kathleen Yucikas 
at 947-1404 no later than 5:00 pm on Thursday, 
April 15. Space is limited to 25 kids and par-
ents must be registered members of the parish..
.
NOCHE DE NIÑOS – Se planea una noche 
especial para los niños con edades entre los 3 
y 11 años en la próxima Noche de Niños el 
sábado 17 de abril de 6:00 - 9:00 p.m. Tendre-
mos artesanías, juegos, películas y palomitas 
de maíz. Traiga por favor un platillo para 
compartir. Reserve un lugar para sus niños lla-
mando a Kathleen Yucikas al 947-1404 antes 
de las 5:00 de la tarde el jueves 15 de abril. El 
cupo es limitado a 25 niños y los padres deben 
ser miembros registrados de la parroquia.

•             •             •
“Heart of Mary,” a discernment retreat for 
women between the ages of 18 and 45, will 
be held April 23-25 at Cedarbrake Catholic 
Retreat Center in Belton. Those with an open-
ness to the vocation of consecrated life and at 
varying stages of discernment are invited to 
this retreat. The weekend will include prayer, 
silence, meals and the following encounters: 
Heart of Jesus: Revealing the Love of the 
Bridegroom; Heart of Jesus: Fountain of 
God’s Healing Mercy; Heart of Mary: Model 
of Prayer; Heart of Mary: Icon of Feminine 
Identity; Heart of Mary: Consecrated for God; 
and Heart of Mary: Joyful Surrender to Divine 
Intimacy. For more information, contact the 
diocesan Vocation Office at vocations@aus-
tindiocese.org and 949-2430.

A SAVIO BOOKFAIR! From March 1 - April 22, a percent-
age of your Barnes & Noble purchases will benefit the new St. 
Dominic Savio Catholic High School Library. Whether purchas-
ing online or in person, submit “Bookfair ID #10164218” at 
checkout. On Saturday, April 17, Savio Fine Arts Students will 
be featured at the Lakeline Mall Barnes and Noble from noon 

- 5:00pm. Stop by to enjoy their performances and help build up St. Dominic’s Library! 
For more info, please contact Gina Baehl at 461-9848.

UNA FERIA DE LIBROS! Iniciando el 1 de marzo - 22 de abril un porcentaje de sus 
compras en Barnes & Noble serán para el beneficio de la nueva biblioteca de la preparatoria 
católica St. Dominic Savio. Favor de presentar “Feria del libros ID # 10164218” en la caja 
ya sea para compras en línea o en persona. El sábado 17 de abril los estudiantes de las bellas 
artes se presentarán en el Barnes and Noble ubicada en el Lakeline Mall al medio día hasta 
las 5:00 pm. Pasen a disfrutar de las actuaciones y ayudar a construir la biblioteca de St. 
Dominic! Para más información póngase en contacto con Gina Baehl en 461- 9848.

CRISTO RENUEVA SU PARROQUIA EN ESPAÑOL- Se les invita a todas los caballeros 
y mujeres de la parroquia a que participen en el retiro de Cristo Renueva Su Parroquia. Es un 
retiro espiritual de un fin de semana que les brinda la oportunidad de acercarse a Cristo y Su 
Iglesia. El retiro para los señores se llevará a cabo el 24 y 25 de abril. Para más información 
o para inscribirse o recibir mayor información, llamar a Ignacio Resendiz 743-1257 para el 
retiro de hombres.

•             •             •
GRIEF SUPPORT: You don’t have to suffer alone or in silence. Our parish Grief Support 
Ministry can help you with grief and loss issues. We care and want to help. You are not alone. 
Please call Mary Elmore at 259-1212 or the office at 259-3126.

AYUDA EN TIEMPOS DE DUELO: Usted no tiene que sufrir solo, o en silencio. Este minis-
terio parroquial le puede ayudar durante este tiempo de condolencia. Usted no está solo, nos in-
teresa y queremos ayudarle. Por favor llame a la oficina al 259-3126 para más información.

The Church offers the world a positive and inspiring 
vision of human life, the beauty of marriage and the joy 
of parenthood. It is rooted in God’s infinite, transform-
ing and ennobling love for all of us, which opens our 
eyes to recognize and love his image in our neighbor. 
… Be sure to present this teaching in such a way that it 
is recognized for the message of hope that it is. All too 

often the Church’s doctrine is perceived as a series of prohibitions and retrograde positions, 
whereas the reality, as we know, is that it is creative and life-giving, and it is directed towards 
the fullest possible realization of the great potential for good and for happiness that God has 
implanted within every one of us.
~ Pope Benedict XVI, Ad Limina Address to the Bishops of Scotland (February 5, 2010)  

La Iglesia le ofrece al mundo una visión positiva e inspiradora de la vida humana, la belleza 
del matrimonio y el gozo de la maternidad. Esta visión está enraizada en el infinito y enno-
blecedor amor de Dios por todos nosotros, que abre nuestros ojos a reconocer su imagen en 
nuestro prójimo. … Asegúrense de presentar esta enseñanza de manera que sea reconocida 
como lo que es: un mensaje de esperanza. Con demasiada frecuencia la doctrina de la Iglesia 
es percibida como una serie de prohibiciones y posiciones retrógradas, cuando la realidad, 
según sabemos, es que ella es creativa y vivificante, además de estar dirigida a la mayor 
realización posible del gran potencial para el bien y la felicidad que Dios ha implantado 
dentro de cada uno de nosotros.
~ Papa Benedicto XVI, Discurso a los obispos de Escocia en visita Ad Limina (7 de febrero 
de 2010)
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DIVINE MERCY SUNDAY & HOUR OF GREAT MERCY
This weekend we celebrate Divine Mercy Sunday. SMMC Eucharistic Apostles of The 
Divine Mercy will distribute free 8” x 10’ pictures of The Divine Mercy in the narthex after 
Mass (one per family). From 3:00-4:00 p.m. this Sunday afternoon in the church there will 
be a bilingual celebration of the Hour of Great Mercy with Exposition and Benediction 
of the Blessed Sacrament, The Divine Mercy Chaplet, Praises of Divine Mercy, selected 
readings from the Diary of St. Faustina, and private meditation. Jesus told St. Faustina: 
“At three o’clock, implore My mercy, especially for sinners….This is the hour of great 
mercy….In this hour I will refuse nothing to a soul that makes a request of Me in virtue of 
My passion” (Diary, 1320).

DOMINGO DE LA DIVINA MISERICORDIA Y LA HORA 
DE LA GRAN MISERICORDIA

Este fin de semana celebraremos el Domingo de la Misericordia. Los Apóstoles Eucarísticos 
de la Divina Misericordia distribuirán imágenes gratis (8”x10”) en el atrio después de la 
misa (una por familia). De 3:00-4:00pm este domingo en el templo habrá una celebración 
bilingüe a la Hora de la Gran Misericordia con Exposición y Bendición del Santísimo Sac-
ramento, rezo de la Coronilla de la Divina Misericordia, lecturas seleccionadas del diario 
de Santa Faustina y meditación privada. Jesús le dijo a la Hna. Faustina: “A la hora de las 
tres de la tarde imploren Mi misericordia, especialmente por los pecadores….Ésta es la 
hora de la gran misericordia…. En esta hora nada le será negado al alma que lo pida por 
los méritos de Mi Pasión” (Diario, 1320).

SOCIETY OF ST. VINCENT DE PAUL is trying to locate additional 
household furniture for some families who are in need. If you have 
furniture that you are able to donate, please call Barbara Murphy at 
468-4520.

LA SOCIEDAD DE SAN VICENTE DE PAÚL trata de encontrar 
muebles para el hogar de algunas familias necesitadas. Si usted tiene 
muebles que puede donar, por favor llame a la oficina al 259-3126.

MOMS & TOTS: The new Moms & Tots 
group would like to invite all moms with little 
ones to join us for fellowship and fun at a 
weekly playgroup on Friday mornings at 9:15 
in RE Room 103. Doors will lock promptly 
at 9:30 for security reasons associated with 
the Mother’s Day Out program. Anyone with 
questions or interested in contributing toys can 
contact Crystal Hoey at 789-9441.

MAMÁS Y LOS BEBÉS: Este nuevo grupo 
de mamás invita a todas las madres con los 
niños péquenos para una mañana de confrater-
nidad y diversión cada viernes por la mañana a 
las 9:15 en el salón 103. Las puertas se cerraran 
a las 9:30 por razones de seguridad asociados 
con el programa de Mother’s Day Out. Para 
mayor información llame a la oficina. 

•             •             •
ETHICS & INTEGRITY IN MINISTRY 
(EIM): If you are due to take the EIM class or 
if you are a new member of one of our parish 
ministries, a workshop has been scheduled for 
Saturday, April 17 from 9:00am – noon in the 
PAC. If you are unsure about the status of your 
application or whether you are due to take the 
class again, please call our EIM Coordinator 
Donna Ruddy at 259-0798.

ETICA & INTEGRIDAD EN EL MINIS-
TERIO (EIM): Si usted debe tomar la clase 
otra vez o si usted es un nuevo miembro de 
uno de nuestros ministerios parroquiales, un 
taller en español se ha planeado para el viernes 
16 de Abril de 7:00 – 10:00pm. Si usted está 
inseguro acerca del estatus de su aplicación o 
si debe tomar la clase otra vez, llame por favor 
a la oficina 259-3126.
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25th ANNIVERSARY SPRINGFEST
Come celebrate May 1st & 2nd with a Throwback to 1985 – the first 
year of this fun family event. Get ready for lots of Surprises and 
Prizes.

Raffle Tickets
Tickets are available after all masses in the narthex. We have eight great 
prizes this year! THREE big winners. Pick yours up today and return 
your sold tickets as soon as possible. Tickets are $5 each.

Soccer Tournament – Saturday, April 17
This is an 8-person team event for ages 15 & up. The fee is $50 per team. 
Pick-up an entry form in the Narthex and return it as soon as possible. 
Deadline to enter is April 11. Contact Jesus Cruz, 259-4924.

Bingo Night – Saturday, April 17
New this year! Please join us at 6pm for Bingo, Food and Fun in the 
PAC. This will be just like Bingo at SpringFest, but a few weeks earlier, 
so don’t miss out.

Live and Silent Auction Donations
We need your new and gently-used items for the auctions. Donating 
your company’s services or products is a terrific way to advertise and 
all donations are tax-deductible. Drop off your items every Sunday from 
11am-3pm at the Bell Tower. Contact Sarah Sheldon, 657-1613.

Stuffed Animals and Trinket Toys are also needed.

Pre-Sale Orders
This is the only way to get discounts and T-shirts. Orders are due on 
April 18 with payment. Forms are available in the church office or 
after mass.

Volunteers
Help is needed the entire SpringFest weekend (Thursday through Sun-
day).  Sign-ups have begun in the Narthex after all masses. If you’d like 
to be a booth director, please contact Mary Brown, 336-0876.

FREE Shuttle and Parking will be provided on May 2 from the 
Leander High School parking lot.

25 ANIVERSARIO SPRINGFEST
Ven a celebrar Mayo 1 y 2 con un recuento del pasado desde 1985 que fue 
el primer año de este evento familiar. Prepárate para muchas sorpresas 
y premios.

Boletos para la Rifa
Los boletos estarán disponibles después de todas las misas en el atrio. Ten-
dremos 8 premios este año! Y tres de ellos son premios mayores. Recoja sus 
boletos hoy y regrese los vendidos lo antes posible. Costo por boleto $5.

Torneo de Futbol Soccer - Sábado Abril 17
Este evento es para equipos de 8 personas de 15 años en adelante. El costo 
de la inscripción es de $50 por equipo. Recoja su forma para registrarse 
en la entrada del Atrio y regrésela lo más pronto posible. La fecha límite 
es Abril 11. Contactar a Jesús Cruz, 259-4924.

Noche de Bingo - Sábado Abril 17
Nuevo este año! Ven a jugar bingo a las 6:00pm habrá comida y mucha 
diversión en el PAC. Este bingo se jugara tan solo unas semanas antes de 
nuestro Gran evento del Springfest. No te lo puedes perder.

Donaciones para las subastas
Necesitamos de sus artículos nuevos o semi-nuevos para la subasta. Artícu-
los como por ejemplo muebles, cuadros de arte, artículos de colección, 
tiempo compartido de vacaciones o canastas de regalo. Traiga sus articulos 
todos los domingos de 11am-3pm a la torre de la campana.

Se necesitan también los monos de peluche y juguetes pequeños.

Ordenes de pre-venta
La única manera de obtener descuentos y camisetas. Es por medio de pre-
venta, las forma están disponibles después de misa o en la oficina. Fecha 
límite para entregar su forma con el pago es Abril 18.

Voluntarios
Se necesita mucha ayuda durante todo el fin de semana del Festival de Pri-
mavera desde el jueves al domingo. Las registraciones empezaron en el atrio 
después de cada misa. Si quiere coordinar un puesto por favor comuníquese 
con Mary Brown, 336-0876 en español Lucy Cruz, 259-4924.

Transporte gratuito
se proveerá el día del festival el 2 de Mayo desde el estacionamiento de 
Leander High School a partir.



HIGH SCHOOL YOUTH GROUP

Ø	April 11 – Live High… Live Mighty
Ø	April 18 – You are what you Eat!
Ø	April 25 – Good Habits are Hard to Break

For more detailed information about the events planned for the high 
school youth group, please call Scott Hoey at 350-9368 or send email 
to: scottahoey@gmail.com 

SAVE THE DATE FOR UPCOMING EVENTS!

CRSP men’s retreat	 Apr 24-25
First Communion		 May 8
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